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Az Iskolaév kezdetén.
V é g e  .i s z ü n id ő n e k ! A  ta n u ló  i f jú s á g  

s z o m o r ú a n  k o n s ta tá l ja ,  h o g y  n e m s o k á ra  

ú jr a  a  p a d o k  k ö z é  s z ő rű  t  é s  ú jr a  h o z z á  

k e l l  m a jd  lá tn ia  a  ta n u lá s h o z .  S z o m o rú  

t é n y  e z  e lő t tü k ,  d e  le g a lá b b  v ig a s z t a l ja  

ő k e t  a z  a  tu d a t ,  h o g y  m i s e m  t a r t  ö rö k k é . 

L e h e t  a z o n b a n , h o g y  m á r  m e g u n tá k  a  v a -  

k á c z ió  t é t l e n s é g é t  é s  ö r ö m m e l ü d v ö z l ik  is 

m é t  a  fa la k a t ,  m e ly e k  k ö z ö t t  j ö v e n d ő  lé t 

jo g u k  a la p k ö v é t  r a k já k  le  . . . Ú g y  l e g y e n !

Ö rö m m e l r a g a d ju k  m e g  a  k ín á lk o z ó  

a k tu a l itá s t ,  h o g y  is m é t  a z  is k o lá z t a tá s r ó l  

Í rh a tu n k  e g y e t m á s t .  Á m b á r  a z  o ly  t á r g y a  

a  m e g v i t a t á s n a k ,  h o g y  a h o z  n em  s z ü k s é 

g e s  a z  a lk a lo m s z e r ü s é g ,  m iu tá n  m in d ig  k í 

v á n a t o s  r ó la  b e s z é ln i .

T e h á t  e lé r tü n k  m e g in t  a z  id ő p o n th o z ,  

m ik o r  a  m a g y a r  s z ü lő k  a m ú g y  is  g o n d t e r 

h e s  fe jü k e t  n e k i a d já k  a  g o n d o lk o z á s n a k ,  

h o g y  u g y a n is  m i t é v ő k  le g y e n e k  a  g y e r m e 

k e ik  t o v á b b i  n e v e lé s e  t e k in t e t é b e n ?  E z  a n y -  

n y i r a  fo n to s  k é r d é s  n e m c s a k  a z  e g y e s  é r 

d e k e lt e k ,  d e  a  n a g y  t á r s a d a lo m  e lő t t  is. 

h o g y  m in d e n  k o m o ly  g o n d o lk o d ó  jó l  t e s z i ,  

h a  h o z z á s z ó l ,  m e r t  c s a k  e z  u tó n  t is z tu l

n a k  a z  e s z m é k .

M ié r t  ta r t ju k  m i o ly  fo n to s n a k , v á j jo n  

t a n it t a t já k - e  a  „ l e g i f ja b b  M a g y a r o r s z á g “ -o t  

v a g y  o ly  k e r e s e t  á g r a  k ü ld ik ,  a h o l n e m  a z
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é s z .  d e  a z  e r ő  s  a z  iz o m  k é p e z ik  a  t é n y e z ő t ?  

A z é r t ,  m iv e l  a z  u j n e m z e d é k n e k  r e n d k ív ü l 

fo n to s  s z e r e p  fo g  ju tn i M a g y a rh o n  e lő r e  h a 

la d á s á b a n , fö lv ir a g o z á s á b a n .  M o s ta n i m ű 

v e l t s é g i  s t á r s a d a lm i p o z ic z iö n k  n e m  e lé g  

e rő s  é s  k i f e j le t t  a r ra , h o g y  v e r s e n y r e  k e l 

h e s s ü n k  E u ró p a  n a g y  n e m z e t e iv e l .  E n -iek  

e lé r é s e  a  j ö v ő  n e m z e d é k n e k  v a n  k i tű z v e  

c z é lu l H a  a z  i f jú s á g  e lé g  tu d á s s a l é s  é r 

t e le m m e l fo g  r e n d e lk e z n i,  h o g y  e r r e  k é p e s  

le g y e n ,  ú g y  a k k o r  k é t s é g  k ív ü l n a g y o t  len 

d ü l h a z á n k  s o rs a , h a  p e d ig  e r e d m é n y t e le n 

s é g e t  v o ln á n k  k é n y t e le n e k  ta p a s z ta ln i ,  b i 

z o n y  a k k o r  a z  a  k e v é s  e lő r e h a la d o t t s á g u n k  

is  k á r b a  v é s z ,  a m e ly  ly e l  m o s ta n á b a n  —  

h á la  Is ten - ' — b íru n k .

E b b ő l lá th a tó ,  h o g y  n e m  c s e k é ly  fe la 

d a t  v á r  a  j ö v ő  n e m z e d é k r e ,  a m e ly n e k  t a g 

ja i  a  j e le n le g i  g y e r m e k i f ja k .  É p e n  a z é r t  

m e g  k e li g o n d o ln i m in d e n  lé p é s ü n k e t ,  m it  

a  g y e r m e k n e v e lé s  é rd e k é b e n  t e s z ü n k ,  fé lre  

k e ll d o b n i m in d e n  e lő í t é le t e t ,  v a g y  c s a lá d i 

h a g y o m á n y t ,  —  c s a k h o g y  m i s e m  á ll jo n  

ú t já b a n  a z  i f jú s á g  n e v e lt e t é s é n e k .  G o n d o l

ju n k  a r ra ,  h o g y  n e k ü n k  lé p é s t  k e ll t a r t a 

n u n k  a  m ü v e i t  n a g y v i lá g g  i l ,  k ü lö n b e n  v is z -  

s z a m a ra d u n k , —  e lv e s z ü n k . N e m  a k a r ju k  

e z z e l  a z t  á ll íta n i, h o g y  m in d e n  e g y e s  if jú  

a  tu d o m á n y n a k  é lje n , a k á r  m ó d já b a n  á ll, 

a k á r  n em , a k á r  v a n  h o z z á  t e h e ts é g e ,  v a g y  

n e m : E l le n k e z ő le g ,  a z  n e m  is  v o ln a  h e ly e s ,
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h a  m in d e n  is k o la  t ö m v e  v o ln a , e n n e k  ro 

v á s á r a  p e d ig  a z  ip a r  é s  k e r e s k e d e le m  m ű 

v e lő i  n e m  ju tn á n a k  e lé g s é g e s  ta r io n c z h o z .

A z  a r á n y n a k  n em  s z a b a d  • m e g d ő ln i,  a  

h a j la m o t  v is z o n t  b ű n  e ln y o m n i.  K ü lö n ö s e n  

a s z ü lő k re  h á ru l a. . le g n a g y o b b  fe ie lŐ s é g f h a  

a  g y e r m e k  j ö v ő jé t  k é s z í t ik * e lő .

N é m e ly ik  g y e r m e k e t  a  k é n y s z e r ű s é g ,  a  

s z ü lő i s z ű k  lá tó k ö r  h a j t ja  o ly  p á ly á r a ,  a  

m e ly r e  n em  t e r m e t t  rá . M á s  e m b e r  m e g  

te l je s e n  a  f iú  a k a r a tá r a  v a g y  s z e s z é ly é r e  

b íz z a ,  m i le g y e n  b e lő l •? M in d  h ib á s  e l já r á s  

e z .  a m e ly e k n e k  k á r o s  k ö v e tk e z m é n y e i  v a n 

n a k . L e g jo b b ,  h a  a z  a r a n y  k ö z é p u ta t  v á 

la s z t ju k .  A m i t  ú g y  é r t e lm e z ü n k , h a  a z  

a p a  e n g e d  a  tiu  h a j la m á n a k , d e  e g y s z e r s 

m in d  e lle n ő r z i is  a z t  é s  s z a b á ly o z z a ,  h e ly e s  

ú tra  te re li.

A  g y e r m e k  s  a  s zü lő  t e h á t  s o h a s e  c s e 

le k e d jé k  p á ly a v á la s z t á s  d o lg á b a n  kü lön -kü lön  

a  m a g a  e s z e  s z e r in t ,  h in e m  e g y ü t t ,  k ö z ö 

s en  h a tá r o z z a n a k . A z é r t  is  jó  e z , m e r t  h a  

p é ld á u l a z  a p a  s z ig o rú a n  rá p a ra n c s o l fiá ra , 

h o g y  e z  v a g y  a m a z  le g y e n , m in d e n e s e tr e  

e r ő s z a k o lt  l e s z  a z  a p á ly a .  M in d  k o n tá r  

a z  a  m e s te r e m b e r ,  k e r e s k e d ő  v a g y  d ip lo m á s  

fé r fi ,  a k i t  a  k ó n y t e le n s é g  v i t t  ú t já ra . E z z e l  

s z e m b e n  p e r s z e  a z t  s e m  h e ly e s e lh e t jü k ,  h a  

a  fiú  b iz o n y ta la n ,  v á l t a k o z ó  k e d v e  u tá n  

v á la s z t ja  m e g  p á ly á já t  A  t a p a s z ta la t la n  

g y e r m e k ,  h a  lib é r iá s  in a s t  lá t, l ib é r iá s  in a s

í „ M c r n z m k  és Vídsks" i ú n j t
Egy  komor ember.

— Ilumoreszk. —

Egyszer az öreg Szilvamag Márton kefekötő 
mesternek eszébe jutott, hogy a nagyérdemű ipar
társulatot értekezletre illene összehívni, mert meg
jegyzendő, ő maga volt annak tiszteletben meg
ő rü lt  elnöke. Miután azonban eme önkényes ösz- 
szehivásnak mindössze csak huszonhármán enge
delmeskedtek, az alapszabályok értelmében nem 
lehetett a gyűlést meg ártani.

Az ipartársulat hivatalos helyisége a „Há.om 
pálinkás bütykös11-hoz czimzett korcsmának egyik 
külön szobájában vala. Ez a körülmény mint min
dig, ugy most is arra késztette a megjelenteket, 
hogy ott maradjanak s annak rendje-módja szerint 
a meghiúsult gyűlést némi kis lőrével elsirassák.

Ezt pedig a paragrafusok betartása nélkül 
bölcsen meg is cselekedték. Egyszerre csak a leg
tüzesebb koczintgatások közepette eszébe ötlött 
egy'.kőjüknek, hogy kérdőre vonja a mestert: az 

összehívás okát tudakolván.
Szilvamag mester uram a vállait vonogatá és 

boszu3an imigy válaszolt:
—  Szamár az ur! Tudja az ur? Nekem is

van feleségem, magának is van felesége, mindnyá
jan feleslegesek . . . azaz feleségesek vagyunk. 
Az ön felesége ép ugy megtiltá önnek a korcsmába 
menetelt, mint az enyém és mint mindnyájunké. 
Nos, hát én most tisztesságos ürügyet találtam 
maguk számára, hogy kirúghassanak egyszer a 
hámból. Megértett?

Az elnöki dorgatorium hatott . . . Persze 
hogy megértette! Nemcsak ő, hanem a többiek is, 
akik bősz hurráh ! kiállásokkal adtak helyeslésük
nek kifejezést. Sírtak örömükben . . .

Éjiéiig tartott az ivás, a dáridó. Ekkor aztán 
nyilván az asszonytól való félelem következtében —  
fölszedték sátorfájukat és hazafelé tartottak : ki
sebb csoportokban válva szét az utczán.

A  jókedv azonban még itt is hangos üvöltések
ben áradt ki belőlük. Sőt az a kis társaság, mely 
egyenesei! a tőrök-uteza felé tartott, annyira vitte 
örömének megnyilatkozásait, hogy egyik tagjának 
a hajdus fejét betörte és a szegényt vérrel elbo
rítva hagyta feküdni a kövezeten, mig a többiek 
szépen futásnak eredtek, amiről azt tartja a köz
mondás, hogy szégyen, de hasznos.

Történt ugyanokkor, hogy egy sálba burkolt 
ember ballagott a bűntett színhelye felé — az a 
bizonyos komor ember! —  aki annyira elmerült 
gondolataiba, hogy végre is megbotlott a földön

hanyatt fekvő sebesültben. Ami ’ emberünk föl se 
riadt eme furcsaságon, hanem a legnagyobb áng- 
lius hidegvérrel 1 hajolt a sebesülthöz és azt meg
tapogatta. Ebben a guggoló helyzetben lepte meg 
őt az éppen arra czirkáló ívridőrőrjárat, amelynek 
vezetője tüstént ott a helyszínén vallatóra fogta, 
gondolván, hogy az a bűnös

Hanem Adorján ur —  nevezzük igy —  egy 
csöppet sem mentegetődzött, csak igy felelt rossz 
magyarsággal :

—  Amit láttatok, az meg van látva !
Persze, hogy e kijelentésre egyszerűen bekí

sérték és mi több, a csakhamar megtartott tár
gyaláson öt esztendei fegyházbüntetést sóztak a 
nyakába, mert nem is tiltakozott az ellen, hogy 
őt gyilkosnak nevezték.

Komor, bánatos arcczal állt a törvényszék előtt 
és mélyen hallgatott És a bíróság e„n ek okáéit 
ítélte ol őt, szem előtt tartva ezen alternatívát: 
vagy bűnös, vagy pedig bolond. Tehát mind a két 
esetben elzárandó. A börtönbe azonban egy elme
orvost küldtek utána, hogy vizsgálná meg egy kevéssé.

Ennek az úriembernek aztán ami-1 Adóiján ba
rátunk érdekes vallomást tett Először is kijelen
tette neki, hogy ő nem részes a gyilkosságban. 
Es az orvos am i kérdésére, hogy akkor mégis 
miért záratta el magát, igy fe le lt :



s z e r e tn e  len n i, h a  p e d ip  s ü t e m é n y t  m a js z o l, 

ú g y  le g fő b b  v á g y a ,  h o g y  c z u k r á s z  le g y e n . 

E  fö ls o ro lt  p é ld á k  k o m ik u s a k , m é g is , k i 

t a g a d h a t ja ?

B iz o n y , a  g y e r m e k e k é r t  s o k a t fd  a  s z ü 

lő k  fe je  ; k ü lö n ö sen  a  s z e g é n y e k é .  D e  a z é r t  

n e  r ia d ja n a k  v is s z a  a z  is k o lá z ta tá s  k ö lt 

s é g e itő l ,  a  p é n z á ld o z a t tó l ,  m e r t  b á rm ily  

n a g y  le g y e n  is  a z  ö s s z e g ,  m e ly e t  g y e r m e 

k ü k  k ik é p z é s é r e  fo rd íto t ta k , a  k é s ő b b i id ő k  

fo ly a m á n  s z á z s z o r o s á n  v is s z a tó rü l a z  n e k ik .

S ik c rd u s  e s z t e n d ő t  k ív á n u n k  a z  i f jú s á g 

n a k , k i t a r t á s t  a  s zü lő k n e k .

Értekezlet a vármegyei kultur-egylet meg
alakítása tárgyában.

A vármegyei kultur-egylet megalnkitása végett 
értekezlet volt f. iió 22-éu, a vármegyeház kister
mében l>r. Károlyi Antal alispán elnöklete mellett.

A kultur-egylet megalakitása körül követendő 
eljárást beszélte meg az értekezlet s a követke
zőkben állapodott meg: Fölhívást intéz a vármegye 
közönségéhez, melyben a kultur-egylet támogatá- 

sát kéri.
A fölhívás —  mit az értekezletre meghívottak 

Írtak alá —  itt következik.

A  fölhívás.
Ismervén t. Czim szives érdeklődését minden 

oly társadalmi tevékenység iránt, ami nemzeti köz
művelődésünk fejlesztését előmozdítja, egész biza
lommal kérjük fel arra, hogy a megalakítandó 
Vasvármegyei kultur-ogylet számára hathatós be
folyásának érvényesítésével lóvékét szerezni mól- 
tóztassék, híveket, akik törekvéseinket méltányol
ván, készséggel fognak velünk kezet, hogy határ
széli vármegyénk területén nemzeti kultúránkat 
egyesült erővel egyre magasabbra emelhessük.

Ezt a czélt lesz hivatva szolgálni a Vasvár
megyei kulturegylot, ezt a czélt akarja elérni egy 
megyei kultur-palota, vagyis egy középponti muzenm 
létesítésével, a melynek termeiben összegyüjtené a 
váimegye néprajzának változatos tárgyi mozzana
tait, megörökítené képekben a megyei vonatkozású 
történelmi személyeket, helyeket és eseményeket, 
kiállítaná a vármegyei régészeti leleteket, a régibb 
és újabb ipar figyelemre méltó termékeit és végül 
könyvtárt szerelne fel a közönség használatára, a 
melynek fiókjai egyelőre a megyei járások székbe 
lyein, idővel a kisebb csomópontokul kínálkozó 
községekben, később talán már egyes megyei köz
ségekben s hasznos eszközei lesznek az önműve
lésnek.

Alapos a reményünk, hogy e czólra irányuló 
törekvéseinkben sem a magas kormány, sem várme-

i  _____ _ _ _ _ _____  ______

—  Uram ! tudja meg, hogy én oly családból 
származom, amelynek minden tagja szerencsétlenül 
élt. Innen van az, hogy már gyermekkoromban is 
oly komor, lehangolt természetű voltam és leszok
tam a munkáról, mert örökös szerencsétlenségem 
folytán annak úgy sem vettem volna hasznát. Ilát 
bezárattam magam, hogy —  éhen ne haljak

Az orvos eme beszédre nyugodt lelkiismere tel 
állított ki egy bizonyítványt, hogy Adorján megőrült.

Es aiui szerencsétlen Adorjánunk csakugyan 
leülte az öt évi fegyházat. Az utolsó napon a felü
gyelő magához hivatta, hogy kihirdesse előtte a 
szabadságot De a komor ember mód nélkül meg
rémült erre és kézzel-lábbal kapálódzott, hogy biz 
ő nem megy el innen szép szerével. No ez ugyan 
sok bámulatra adott okot azoknak, akik őt bal 
lották, sőt még jobban elcsodálkoztak, midőn ki
jelentette, hogy ő itt nagyon jól érzi magát.

—  Miért? —  kérdezték.

— Hát itt meg van a biztos kenyerem és itt 

nyugton lehetők a —  feleségemtől.
A jelenlevők felkaczagtak ; hanem a bírák el 

határozták, hogy teljesitik h szegény komor ember 

kérelmét.
Úgy is lön. Örök helyet b'ztositottak számára, 

ámde nem a fegyházban, hanem az őrültek házában.

gvénk törvényhatósága nem hagynak magunkra, 
Szombathely város közönsége máris szép jelét adta 
áldozatkészségének, midőn f. évi közgyűlése hatá- 
rozotával a felépítendő kultúrpalota számára min
den dij nélkül engedte át egyik szép telkét; de a 
mit e helyekről remélhetünk, az csak támogatás, 
a munka zöme ránk vár, a vármegyei társadalomra.

A nemes ideákért lolkesedő és sokszor kipró
bált társadalomhoz intézzük hazafias felhívásunkat, 
melynek tolmácsolására azzal a kéréssel kérjük fel 
t. Czimet, hogy legyen szives megalakítandó Vas- 
vá.megyei kultur-egylet számára a mellékelve kül
dött gyüjtő-iv útmutatása szerint tagokat és aján
dékokat gyűjteni és szives fáradozása eredményét 
Károlyi Antal dr. alispánhoz f. évi szeptember hó 

30-ig megküldeni.

Szombathelyen, 1890. aug. 22.

Hazafias tisztelettel: 
Aláírások.

A tagsági dijak igy állapíttattak meg: Alapitó 
tagok 50 fi tót. rendes tagok 2 fi tót, pártoló tagok 
Szombathelyen 1 irtot és a vidéken 50 krt fizet

nek évenként.
Az értekezlet fölkéri mindazokat, a kik alá

írási iveket kapnak, hogy azokat a tagok lisztájá- 
val együtt legkésőbb f. évi szeptember 30-ára a 
vármegye alispáni hivatalához beküldeni szívesked

jenek.
Ennek megtörténte után a közgyűlés fog meg

tartatni s a megalakulás kimondatván, a törvény
hatóság és a kormány a megfelelő támogatás iránt 
megkerestetnek.

Helyi, vármegyei és vegyes hírek.
—  Dr. K á r o l y i  A n t a l  alispán ur ő nagy

sága tegnap délután rövid tartózkodásra Mura
szombatba érkezett a battyándi ev. anyaegyház és 
a muraszombati ev. leány egyház szétválása ügyé
nek rendezése végett és a Korona vendéglőbe szál
lott. A mai napon pedig Bnttyándra ment ki. 
hogy az ott megtartandó gyűlésen részt ve- 

gyen.
—  E l j e g y z é s .  Fodor Benő most körmendi, 

ezelőtt muraszombati közbecsülésben álló, járási 
állatorvos a napokban jegyezte el Braun Amália 
kisasszonyt KöÜacbban (Stájerország).

—  A k ö r m é n  d-n é m e t u j v á r i  v a s ú t  
ünnepélyes megnyitása f. hó 31-én megy végbe.—  
A megnyitáson jelen lesznek Keiszig Ede főispán 
és Károlyi Antal kir. tanácsos alispán.

—  A t a n é v  m e g n y i t á s a  a szombathelyi 
főgymnásiumban. A vallás- és közoktatásügyi mi
niszter, tekintettel a premontrei székházéinál folya
matban lévő építkezésekre, megengedte, hogy az 
előadások szeptember 10-én vegyék kezdetüket

— H i r t e l e n  h a l á l e s e t .  Loncsár Mihály 
muraszombati csizmadia Kercsmár Péter nevű, 18 
éves, domonkosfai illetőségű tanoncza f hó 24 én 
még egész nap dolgozott, este azonban rosszul lett 
és másnap reggel alig hogy dr. Geiger Vilmos kör
orvos megvizsgálta, meghalt. A hirtelen halál oká
nak megállapítása végett a hatóság a bonczolást 
elrendelte.

K á p o l n n s z e n t e l é s .  A csendlaki plébániá
hoz tartozó Ivánfalva község lakói egy szép fafe
születet és egy kápolnát állítottak fel. előbbit a 
mezőn, utóbbit a falu közepén. Dr. lvanóczy Fe
renci, kér. esperes f. hó 15-én d u. áldotta meg 
ezen vallási emlékeket, alkalmi beszéd kíséretében.

- D í j a z á s .  A muraszombati gazdasági iiók- 
egylet augusztus hó 19 én Muraszombatban láto
gatott lódijazást tartott, felhajtottak G drb mén- 
lovat, 2-4 anyakanczát és GO drb mén és kancza- 
csikót. A díjazáson, a hirá ó-bizottság tagjain kívül 
jelen voltak : Köszler Károly igazgató Szombathely
ről és Balbiuser Ottó állattenyésztési felügyelő, 
kik örömmel constatálták, hogy az idői díjazásra 
felhajtott lóanyag minőség tekintetében már is figye
lemre méltó. Gróf Szápáry Pál né Öméltósága a díja
zott állatokról sikerült fényképfelvételeket készített 
A ménlovak után díszoklevelet nyert gróf Szápáry 
Pál Öméltósága G éves méulovával I. dijt (70 koro
nát) Martinecz Miklós, muraszentesi lakos 3 éves 
méulovával, II. dijt (35 koronát) Jónás Irtván, ró

u u a s z o m b a t j :s_ v i d é k é ____ _____  ,
nafői lakos 2 eves ménjével, III . dijt (20 kor., 
Martinecz Miklós, muraszentesi lakós 2 éves mén
jével, IV. dijt (10 koronát) Obál Mátyás zoltánliázi 
lakós, 3 éves ménjével. A  kanczalovak után az 1. 
dijt 70 kor. Horváth Mátyás, csendlaki lakós 4 
éves kanczája, II. dijt 35 kor. Jónás István róna
fői lakós 7 éves kanczája, III. dijt 20 kor. Szersén 
János, ivánfalvai lakos 4 éves kanczája, IV. dijt 
10 kor. Agusztin István, rauracsermelyi lakós, 9 
éves kanczája. A csikók után I. dijt 70 kor. Miho- 
ücs István, tölgyesi lakós 2 éves csikója II.  dijt 
35 kor. Lütarics István, nemesdi lakós 2 éves csi
kója, IU. dijt 20 kor. Frnisz Iván, mezővári lakós,
2 éves csikója, IV. dijt 10 kor. Hodoscsek Mátyás 
zoltánházai lakós 4 hónapos csikója, a „Muraszom
bati mezőgazdasági bank“ külön dijat I. cs. kir. 
vert arany Bakán István muracsermelyi lakos 4 
hónapos csikója, a _Belláiinc/. vidéki takarékpénz
tár14 kSlőu dijat 10— 10 korona, Horváth István, 
középbisztriczi lakos 1 éves és 5 hónapos csikói 
nyerték el. A bírálat befejeztével gróf Batthyány 
Zsigmond elnök kihirdette az eredményt, buzdította 
a kiállító gazdákat, hogy igyekezzenek szép fejlő
désnek indult lótenyésztésünket, minél inkább fo
kozni s igy saját maguk s hazánk érdekeit szol
gálni. A jutalmak kiosztása után a bíráló bizottság 
Dobrai János vendéglőjébe gyűlt ebédre, mint gróf 
Batthyány Zsigmond ur Öméltósága vendégei s a 
jó  ételek és italok csakhamar lelkes hangulatra 
keltették a társaságot s igy ősmagyar s okás sze
rint szónoklatokban sem volt hiány.

—  P á r b a j  — e g y  b é l y e g z ő  mi a t t .  
Szegeden párbajnak lett az okozója egy bélyegző, 
amelyet a marhapaszusok kiállításánál használnak, 
amikor az állatokat a vásárra hajtják A  bélyeg
zőt, amelyen ez á l l : Ez az állat egészséges! a na
pokban egy tréfás ur, akinek jobb dolga nem akadt 
magával vitte és a vendéglőben rányomta a szom
széd vendég ujdonat-uj czilinderének selyem-bélé
sére. A czilinder véletlenül leesett a szögről és a 
pinezérek mindjárt öten ugrottak a felemelésérei 
A bélyegző nyoma feltűnt az egyiknek, elolvasta 
rajta az Írást és mindjárt sorba mutogatta több- 
pinezértársainak. Egyszerre óriási hahota reszket- 
tette meg a vendéglőhelyiséget. A pinezérek öten 
fogták és nézték a czilindert. A vendégek is figyel 
niesek lettek a kac/.agásia és néhány perez alatt 
az egész vendéglő odaált a kaczagó pinezérekbez 
nevetni Ez az állat egészséges ! Hajtható a dorozs
mai vásárra! -  ismételték egyre. A czilinder tu
lajdonosa észre vó vén, hogy micsoda tréfának lett 
az áldozata, szomszédját, akire a gyanúja irányult, 
mindjárt kérdőre vonta, a melyből aztán szóváltás 
és lovagias ügy keletkezett A párbajban szeren
csére egyik sem sérült meg.

—  T o l v a j  c s e l é d .  Fuisz Mária dombal
jai cseléd 10 irtot lopott cl gazdájától Stottl Ist
ván dombaljai lakostól. A tolvaj cselédet feljelen
tették a muraszombati kir. járásbíróságnál.

—  T a n ü g y i  á t h e l y e z é s .  A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter szentgeliczei Nagy Géza 
segédtanfelügyelőt Szombathelyről a hunyadmegyei 
kir t an fel ügy el őség hez, Korokuay István veszprémi 
tanfelügyelőségi tollnokot pedig Szombathelyre he

lyezte át.
—  A p a p r i k a  á l d o z a t a .  Sajátságos bal

eset ért Pécsett egy úri asszonyt, ki cselédjével 
bevásárolni járt a piaczon. Javában alkudott né
hány s/.ép dinnyére, mikor egyszer csak egy kis 
szél kerekedett és a szomszédos kofa élőt garma
dában álló paprikából egy jó  félmarokra valót az 
asszony és cselédje arczába csapott. A két nőnek 
szeme-szája tele lett a mérges vörös porral, mire 
kétségbeesetten kezdtek sivalkodni. Időbe került, 
mig a körülállók vizet kerítettek és segítettek sze
gény! ken. Azonban a korai segítség ellenére is az 
úri asszony a félszemé e megvakult.

—  E l l o p o t t  g a b o n a .  Ozv. Pintér Antalné 
márkusházi lakostól valaki 20 kéve zabot lopott 
el. A csendőrség a tolvajt nyomozza.

—  E l c s í p e t t  t o l v a j  c s e m e t e .  Alig ért 
még 13 tavaszt Berger Y'ilmos károlyvárosi illető
ségű szarvaslaki kereskedő tanoncz, máris büuös 
dologra adta a fejét Egy alkalmas pillanatban 
ugyanis gazdája, özv. Koblenczer Adolfné szarvas 
aki kereskedő pénzes fiókjából 25 frtot lopott ki
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s azzal utezu ne'..i, szaladt a gyanafalvai állomásra, 
hogy a legközelebbi vonattal öltön iák a vidékről. 
Az óbor csendőrséo azonban lefülelte a tolvaj cse- 
inotét s átadta a muraszombati kir járásbíróságnak.

—  Vá s á r o k .  A f. hó 16-án Felső-Londván 
megtartott országos vására 86 darab szarvasmarha 
hajtatott fel, a melyből Ki drb adatott ol —  Az 
ugyanazon napon Baityánfalván megtartott vásárra 
pedig 850 drb szarvasmarha hajtatott fel és 170 
drb adatott el.

—  V á s á r i  t o l v a j .  Daczára a csendőrség 
szigorú ellenőrzésének, alig van vásár vidékünkön, 
hogy vásári tolvajok ne garázdálkodnának. Mura
szombatban f. hó 24-én megtartott vásár alkalmá
val is kézrekerült egy vásári tolvaj Panker Fran- 
cziska gesztenyési lakos személyében, aki Klepecz 
József ganiosai vegyeskereskedő sátorából egy vég 
vásznat emelt el.

—  V e s z e t t  k u t y a .  A regedei cs. kir. ke
rületi kapitányság arról értesítette a muraszombati 
szolgabiróságot, hogy Frisch Ivonrád vas-hidegkuti 
lakós kutyája állítólag megveszvén. Regedében és 
a stájerhatár menti községekben több kutyát és 
sertést megmart, azonkívül Görhegyen egy szolga
gyereket is megharapott a karján. A  hatóság a 
vi -sgálatot és óvintézkedéseket nyomban elrendelte, 
egyben pedig a kiirtott kutya felbonczolása végett 
a jár. állatorvo-t kiküldte.

—  T ü z e s e t .  Kökényes községben f. hó 21-én 
Kercsmár János pajtája éjjel kigyuladt és 3 lakó
ház a melléképületekkel termés és gazdasági esz
közökkel együtt leégett. A kár 2000 forint, bizto
sítva nem volt.

—  A t ó t m o r á c z i  önk.  t ű z o l t ó - e g y 
l e t  f. hó I dán tartott zártkörű tánczvigalmának 
anyagi eredményéről a rendezőség a következőkben 
kíván beszámolni: A jót kony czélra beküldetett: 
14 frt 10 kr. Felülfizetésekből 20 frt 7<> kr. Be
lépti dijakból: 44 frt 20 kr. Összes bevétel 88 frt. 
Ezzel szemben kiadás volt 41 frt 62 kr. Maradt 
az egylet e zé jiira  46 frt 38 kr. Adományokat 
küldöttek: idősb Kühár István Mezővárról 2 frt, 
Keresztury Kálmán Mártonhelyről 1 forint 50 krt, 
Dorua Ferenc/ Dobronakról. Szép József Tó mo- 
ráczról. Mezei Juliánná Mártonhelyről, Benkó Ist
ván, Pécsek József és Koudila Miklós Mezővárról 
1— 1 frtot. Kardos Iván Tótraoráczról 60 kit, Szla- 
vicz József és Mihr Antal Mártonhelyről, Sostarécz 
Mátyás Battyándról, Bankó Viktor Tölgyesről 
50— 50 krt. Felülfizettek: N. N. Muraszombat 4 
frt 60 krt, Faschinger Győző Muraszombat 2 frt 
40 krt. Dobrai János. dr. Czipott Zoltán Muraszom
bat 1 frt 40 krt, önk. tűzoltó egylet Márton hely 
80 krt. Vralarics Iván Kis-Szombat, Metzker Má
tyás, Leitner József, Czipott József, Xeisiedler 
Miklós, Malacsics József Muraszombatból, ifj. Kü
hár István ifj. Kühár József Mezővárról 60— 60 
krt, Iloffmann Gyula, Nemes Ferencz Mártonhely
ről, Vitéz Mátyás, Horváth István Tótmoráczról, 
Kühár Ferencz Battyándról, Fiiszár István Mező
várról 50— 50 krt, Czipott Rezsöné Battyánd, Bu- 
csy Gábor Dobronakról, Vogler Lajos Széchény- 
kutról, Czipóth Miklós Muraszombatból, Fiiszár 
Mihályné Szombathelyről. Gergorecz József Szent- 
Biborról, Rituper Iván Mezővárről, Hoffman Fe- 
renezné, Skrabán István. Czipott János, Gross Mór 
Mártonhelyről. Lipics József. Krányecz Mátyás, Go- 
loub István, Ehrenstein Ignácz, Temlin Iván T ó t
moráczról 40— 40 krt, Ratkol Tivadar és Heiszig 
Ferencz Muraszombatból 30—30 krt, Zsil vecz F e 
rencz Szent-Biborról 20 krt, Schnell és Zwickels- 
torfer Pál Muraszombatból. Fülöp János Márton
helyről Kühár István Battyándról, Gergorecz J. 
Bokrácsról, Gergorecz Jenő Andorhegyről, Horváth 
Iván Szt.-Bíborról, Malacsics József Nemesdről, 
Rózsa Ignácz Széchónykútról. Lipics István, Czmór 
József Tótmoráczról 10— 10 krt. Fogadják e ne- 
messzivü adakozók e helyen is az önk. tűzoltó-egy
let hálás köszönetét. Ilima Sándor, egyleti elnök.

20 k r é r t  egy tanyai gazdaság A Gazdasági 
Egyesületek Országos Szövetsége ez idén rendezi 
első mezőgazdasági kiállítását Szegeden. E kiállí
tással kapcsolatban egy tárgysorsjáték is rendezte- 
tik, melynek húzása a kiállítás utolsó napján — 
szeptember 10-én — tartatik meg. Az első főnye
remény 50,000 korona érték, melyet a sorsjáték 
rendezésére szövetkezett intézetek készek készpénz
ben, vagy egy szegedi mintaszerűen berendezett 
tanyai gazdasággal is megváltani. A  többi nyere
ményt főleg kiállított gazdasági gépek és eszközök 
képezik melyek szintén beválthatók készpénzre. 
Kötelességünknek tartjuk olvasóink szives figyelmét 
e sorsjátékra felhívni, tekintettel arra a hazafias 
és közhasznú czélra, a melyet az előmozdítani 
igyekszik, annál is inkább, mert egy-egy sorsjegyet 
a legszegényebb ember is megvehet, lévén ára 
csak 20 kr. Mint értesülünk e sorsjáték iránt

szokatlan élénk az érdeklődés s a sorsjegyek nagy 
kelendőségnek örvendenek

- A M a g y a r  II i r 1 a p vasáru:-pi számában 
kezdte meg a Droyfus pör vég tárgyalásának a 
gyorsírók hivatalos följ egy/é. o alapján készült jegy
zőkönyvének vagyis a tárvválás s: ász. . inti mene
tének közlését. Az óriási és szenzé v.iós kőkemény 
naponként külön mellékleten jelenik meg Uj elő
fizetők megkapják a zeddigi folytatásukat. A Magyar 
Hírlap előfizetési ára egy hónapra ogy forint 
20 kr.

Közgazdaság.
A  szántóföld trágyaszükségletének 

felismerése.
Vannak bizonyos jelek, melyekből elemzési és 

trágyázási kísérletek nélkül is következtethetünk a 
talaj trágya igényeire. Így támpontokat nyújt e 
tekintetben a magnak a szalmaterméshez való ará
nya; ha jó szalmatermés daczára a szernteimés 
nem kielégítő, akkor nagy valószínűséggel mond
hatjuk, hogy a talaj foszforsavbau szenved szük
séget Ha hosszú fodros levelek képződnek s ha a 
szalma vastagságához képest túl hosszú, akkor a 
talaj többnyire mes/.et kíván. A talajban levő mész 
mellett a termékek zömökebbek lesznek, különben 
a mész inkább a szár-, mint a levélképződésre van 
hatással. A sárgás zöldszinü. végükön vöröses le
velek nitrogén hiányt mutatnak, ez esetben a le
velek területe is kicsiny maiad, mig ha a nitrogén 
sok, a levelek aránylag nagyobbak lesznek, azért 
dűl meg könnyen az ilyen gabona.

A talajon lelhető gyomok is útmutatással 
szolgálnak e tekintothon. Az olyan talajok, hol sok 
sóska terem, rendszerint kevés meszet tartalmaz
nak. Az ökörszem aranyvirág (Chrysaiitherum Leu- 
cantheum) szintén a talaj mészben való szegény
ségét mutatja s meszezés és inárgázás után el
pusztulnak. Ott hol ludliur, tyúkhúr, tikszera (Al- 
sine, Stellaria, Anagallis) lelhetők, bőven kell lenni 
nitrogénnek, főleg az esetben, ha ezek buján fe j
lődnek. Madárkor (Cerasticum) daravirág (Draba 
verna) a talaj nitrogénben való szegénységét mu
tatják. Csalánfélék jelenlétéből a talaj bőséges 
salétromtartalmára kövefkeztethetünk.

Istá lló trágya és műtrágya.
Minden terméssel, melyet learatunk termőföl

dünktől, bizonyos mennyiségű ásványi 'ápanyagoknt 
vonunk el, igy termőtalajunk utóvégro is kimerült 
ha jóelőre nem gondoskodunk azok pótlásáról, min_ 
den métermázsa magterméssel annyi foszforsavat 
vonunk el a talajból, mint a mennyi 7 kg szuper- 
foszfátban van. A talajtól elvont ásványi tápanya • 
gok pótlása egy rész a talaj megmunkálásánál se
gítünk elő, másrészt trágyázás által történik, az 
utóbbit óhajtjuk trágyáim. Mindenek előtt azon 
fölötte fontos kérdéssel kell tisztába jönnünk; 
„melyek azon legfontosabb tápanyagok, melyekre 
kultúrnövényeinknek szüksége van?“ Rövid vála
szunk: t'oszforsavnitrogén és káli. A foszforsavot 
szuperfoszfáttali trágyázással, a nitrogént istálló
trágyával és hig ürülékkel, az ammonsokkal és 
chilisalétrommal; a kálit legelőnyösebben tiszta 50 
százalékos chlorkaliummal, vagy 12 2 százalékos 
kainittal juttathatjuk a talajba

Egy más fontos kérdést keli most megvitat
nunk: „Tartalmazza-e az istálótrágya e három 
tápanyagot1 Általánosságban e kérdésre azt vála
szolhatjuk, hogy az istállótrágya rendesen igen 
gazdag nitrogénben-1, kellő mennyiségű kálit is 
tartalmaz, ellenben foszforsav tartalma aránylag 
igen csekély. A foszforsav tartalmat illetőleg meg 
kell jegyeznünk, hogy az istállótrágya aránylag 
azért oly szegény foszforsavban, mert a mezei 
gazda az eladott szarvasmarha csontállományával 
a tejjel, valamint az eladott gabonával igen sok 
foszforsavon túlad, a nélkül, hogy azt az istálló
trágyával pótolhatná. A gyakorlat ezt kisgazdáink
nál feltűnően igazolta he, mert mindenütt, ahol 
még a műtrágyázás fogan ntosittatott, mindenek 
előtt a foszforsav trágyázás, különösen pedig szu- 
perfos/.fáttali trágyázás vált be sikeresen, világos 
bizonyítékául annak, hogy kisgazdáink talaja sv 
foszforsav tartalmat illetőleg igen loszegónyedet.t

Az istállótrágya áil szilárd higürülókből és 
alomból. Ennek folytán természetszerűleg a trágya 
értéke is változik; mindenesetre hiányzik bolőle a 
foszforsav, melyet a csontokkal tejjel és magter- 
méssel tőle elvontunk s miután évszázadokon ke
resztül nem trágyáztunk foszforsavval, .szántóföl
deink és rétéiuk elszegényedtek e fontos tápanyag
ban. Igen nagy befolyással van istállótrágyáuk jó 
ságára az állatok táplálkozása, a takarmány minő
sége és mennyisége. Mentül jobban tápláljuk álla
tainkat, annál jobb a trágyáuk. Rósz táplálkozás 
eredménye a rósz tejelés és rósz trágyázás.

Ha már most áttérünk a fontosabb műtrágyák 
ismertetésére: mi a lényeges különbség az istálló
trágya és műtrágyában? A különbség a kettő kö
zött a következő: az istálló;rágva a növényi táp
lálkozásra szükséges anyagokon kívül még humusz 
képző anyagokat is tartalmaz, melyek a talajt 
aunyiban javítják, hogy általuk nehéz talaj lazábbá, 
könnyű homok tals>j nedvesebbé tétetik. A műtrá
gya ezen humuszképző anyagokat nem tartalmazza; 
rendesen a legfontosabb ásványi tápanyagoknak 
csak egy vagy legfeljebb csak egykettejét tartal
mazza. igy pl. csak foszforsavot (szuperfoszfát) csak 
nitrogén ammóniák salétrom \agy foszforsavat és 
nitrogént (ammóniák szuperfoszfát) és csak egyes 
keverékekben (káli ammon szuperfoszfát) tartal
mazza az összes ásványi tápanyagokat. F.z okból a 
műtrágyákat ..segédtrágyáknak'1 ic nevezik, mert 
czéljuk az istállótrágya és higürülék hiányzó táp
anyagait pótolni és igy hatásukat fokozni.

*) Az e rovat alatti közi. nem vállal fel. a szerk.Nyilatkozat.
Pár héttel ezelőtt ingerültségemben Ilerger József urat 

esőcrnyömniol megütöttem. Miután személyes becsülete ellen 
semmi ellenvetésein sínes, s akkori ingerültségem kölcsönös 
félreértésből keletkezett, c tettemet mint meg nem fontoltat 
őszintén sajnálom és Hergel- ur bocsánatát kérem.

Muraszombat, 189!). augusztus hó 27-én.

I l e u h e r g e r  H e r m a n n .

selyem damaszt ÜL* -1
szines „Henneberg selyem 45 krtól 14 frt 65
krig méterenként, —-  a legdivatosabb szövés, szin 
ég mintázatban. Privát-fogyasztóknak pósta- 
bér és vámmentesen valamint házhoz szállitva —- 
mintákat pedig postafordultával küldenek. 
HesTinefeej’ sij <>. se lyereigyás 'a i cs és k 
udvari szállító ZÜRICHBEN. - Magyar levelezés. 
Svájczba kétszeres lovélybélyeg ragasztandó. —

V o l c k m a r  B e r t a
hatóságilag vizsgázott zongoratanárnő

DT zongoraraktára
és

kölcsönző intézete
M a rb u rg . obere IJerrengasse 54. földsz.

a cs. és kir. gymnasium átellenében

ajánl a legnagyobb választékban

uj zongorák

pian ínó

kereszt-tengclylyel, diófa színezettel, fekete és 

amerikai matt diófából

szintúgy

harmónia mok
európai és amerikai bangmódszer a legelőkelőbb 

e r e d e t i  g y á r i  á r a k  m e l l e t t

Ehrbar-zongoiák
írásbeli jótállás. Részletlefizetések. Becserél 

és elad átjátszott zongorákat.

Olcsó zongora bérlet.
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